E Gebrauchsanweisung

Fiir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerétes diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.

Beachten Sie alle Sicherhei ! Wenn Sie die
gefdhrden Sie sich und

Sicherh
andere.
Bewabhren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicher-
heitshinweise fiir die Zukunft auf.

Kein Spielzeug und nicht zur Nutzung durch Kinder geeignet.
Auferhalb der Reichweite von Kindern, Tieren und brennba-
ren Materialien aufbewahren.

Immer auf ebene Flachen stellen.

Nicht in explosionsgefahrdeten Raumen oder in der Nahe
von brennbaren Materialien, Fliissigkeiten oder Gasen ver-
wenden!

Nie angeziindet bewegen.

Angeziindet nicht unbeaufsichtigt lassen.

Kann wahrend der Benutzung sehr heill werden.

Nicht vor Abkiihlung berihren.

Kerzen dirfen TeelichtgroRe nicht Gberschreiten.

Im Falle eines Feuers: Nicht anheben, sondern das Feuer
mit feuchter Kleidung, einer feuerfesten Decke ersticken
oder Feuerldscher benutzen.

Aé:hten sie auf geeignete Absténde zu brennbaren Oberfla-
chen

Nutzen sie nur geeignetes Befestigungsmaterial

Wir empfehlen die Nutzung von elektrischen Teelichtern
ohne Brandrisiko. Bei der Nutzung von Teelichtern mit offe-
ner Flamme miissen die Sicherheitshinweise des Teelichts
zwingend beachtet werden.
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I Manuale di istruzioni

Per lavorare e gestire questo apparecchio in sicurezza &
necessario che I'utilizzatore se ne serva per la prima volta
Fopo aver letto e ben compreso le presenti istruzioni per
'uso.
Osservare tutte le precauzioni! Se non si osservano le indi-
clatz_ ni di sicurezza, si mettono in pericolo se stessi e gli
altri.
Conservare tutti i documenti con le istruzioni per I'uso e le
precauzioni per il futuro.

. ll;l_op € un giocattolo e non & adatto per I'uso da parte di bam-

ini.
Tenere lontano dalla portata di bambini, animali e materiali
infiammabili.
Appoggiare sempre su superfici piane.
Non usare in ambienti soggetti al pericolo di esplosione
oppure nelle vicinanze di iali, liquidi o gas ir ili!
Non spostare mai con candele accese.
Se le candele sono accese non lasciare incustodito.
Durante I'uso puo diventare molto caldo.
Non toccare prima che si sia raffreddato.
Le candele non devono superare le dimensioni di una can-
delina scaldavivande.
In caso di incendio: non sollevare ma spegnere il fuoco con
indumenti umidi, una coperta ignifuga o usare un estintore.
Garantire distanze adeguate dalle superfici infiammabili.
Utilizzare solo materiale di fissaggio adatto.
Raccomandiamo I'utilizzo di candele da té elettriche senza
rischio d'incendio. Quando si utilizzano le candele da té& con
fiamma viva, & imperativo seguire le istruzioni di sicurezza
della candela.
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Y Vanuel d'utilisation

Pour garantir une utilisation sire de cet appareil, I'utilisa-
teur doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant
la premiére mise en service de l'appareil.

Veuillez observer toutes les consignes de sécurité ! La non-
observation des consignes de sécurité vous met en danger,
vous et votre entourage.

Conservez soigneusement le mode d’emploi et les
consignes de sécurité pour les consulter en cas de besoin.

Cecin'est pas un jouet et donc pas destiné a I'utilisation par
des enfants.

Gardez-le hors de portée des enfants, des animaux et de
matériaux inflammables.

Posez-le toujours sur une surface plane.

Ne I'utilisez pas dans un local a risque d’explosion, ni & proxi-
mité de matériaux, liquides ou gaz inflammables !

Ne le déplacez pas quand il est allumé.

Ne le laissez pas sans surveillance quand il est allumé.

Il peut devenir trés chaud pendant son utilisation.

Ne le touchez pas avant qu'il ait refroidi.

Les bougies ne doivent pas étre plus grandes que des bou-
gies chauffe-plat.

En cas de feu : ne le soulevez pas mais étouffez le feu avec
un vétement humide, une couverture résistante au feu ou uti-
lisez un extincteur.

Veillez a respecter des distances appropriées par rapport
aux surfaces combustibles.

N'utilisez que du matériel de fixation approprié.

+ Nous recommandons I'utilisation de bougies chauffe-plat
électriques sans risque d’incendie. En cas d'utilisation de
bougies chauffe-plat avec flamme nue, il convient de respec-
ter les consignes de sécurité de la bougie.

E Operating instructions

To operate this device safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the
device for the first time.

Observe all safety instructions! Failure to do so may cause
harm to you and others.

Retain all instructions for use, and safety instructions for
future reference.

* This item is not a toy and is not suitable for use by children.
Store out of the reach of children, animals and flammable
materials.

Always stand on an even surface.

Never use the unitin a room where there is a danger of
explosion or in the vicinity of flammable materials, liquids or
gases.

Never move when lit.

Do not leave the unattended when lit.

May become very hot when in use.

Do not touch until it has cooled down.

Candles may not be any larger than tealights.

In the event of fire: Do not lift. Instead smother the fire with
damp clothing, a fire-proof blanket or use a fire-extinguisher.
Ensure appropriate distance from flammable objects.

Use only suitable fastening material.

* Werecommend using electrical tea lights that pose no risk of
fire. When using tea lights with an open flame, always
adhere to the safety instructions of the tea lights.

Navod k pouziti

Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uzivatel

musi pred prvnim pouzitim precéist tento navod k pouziti a

porozumét mu.

Respektujte vSechny bezpe¢nostni pokyny! Pokud nebu-

dete dbat bezpe¢nostnich pokyn(, ohrozujete sebe i

ostatni.

VSechny navody k pouziti a bezpecnostni pokyny si dobfe

ulozte pro pozdéjsi pouziti.

Zento vyrobek neni hracka a neni vhodny pro pouzivani
étmi

Ukladejte mimo dosah déti, zvifat a hoflavych materialt.

VZdy pokladejte na rovné plochy.

NepouZivejte v prostorech s nebezpecim vybuchu nebo v

blizkosti hoflavych materiald, kapalin a plyna!

Nikdy nepfesouveijte v zapaleném stavu.

Nenechavejte bez dozoru v zapaleném stavu.

Béhem pouzivani se mize rozpalit.

Nedotykejte se vyrobku pfed ochlazenim.

Svicky nesméji prekrocit velikost cajové svicky.

V pfipadé ohné: Vyrobek nezdvihejte, nybrz oheri uhaste

vlhkym odévem, ohnivzdornou pfikryvkou nebo pouzijte

hasici pristroj.

Zajistéte dostatecnou vzdalenost od hoflavych povrchi.

Pouzivejte vyhradné vhodny upeviovaci material.

« Doporu¢ujeme pouzivat elektrické ¢ajové svicky bez nebez-
peci pozaru. Pfi pouzivani ¢ajovych svitek s otevienym pla-
menem je nezbytné nutné dodrzovat pfislusné bezpecénostni
pokyny.

m Navod na pouzitie

Aby bolo zaistené bezpeéné zaobchadzanie s tymto zaria-
denim, je nutné, aby si jeho uzivatel pred prvym pouzitim
precital tento navod na obsluhu a porozumel mu.

Dbajte vSetkych bezpecnostnych pokynov! Ak nereSpektu-

jete bezpeénostné pokyny, ohrozujete sami seba adruhych.

Vsetky navody na pouzitie a bezpe¢nostné pokyny ucho-

vajte pre d'alSie pouzitie.

ge?tq vyrobok nie je hracka a nie je vhodny na pouZzivanie
etmi.

IUchova’vaj(e mimo dosahu deti, zvierat a horlavych materia-
ov.

VZdy umiestriujte na rovné plochy.

Nepouzivajte v priestoroch s nebezpe&enstvom vybuchu

aleblo v blizkosti horfavych materialov, kvapalin alebo ply-

nov!

Nikdy nepresuvajte v zapalenom stave.

Nenechavajte bez dozoru v zapalenom stave.

Pocas pouzivania sa moze rozhorugéit.

Nedotykajte sa vyrobku pred ochladenim.

Sviecky nesmu prekrocit velkost ¢ajovej sviecky.

V pripade ohria: Vyrobok nezdvihajte, ale oher uhaste vih-

kym odevom, ohfiovzdornou prikryvkou alebo pouzZite

hasiaci pristroj.

Zaistite dostatocnu vzdialenost od horfavych povrchov.

« PouZzivajte iba vhodny upeviiovaci material.

« Odpori¢ame pouzivat elektrické ajové sviecky, kde nehrozi
riziko poziaru. Pri pouziti €ajovych svie¢ok s otvorenym
ohrfiom musia byt bezpodmiene¢ne dodrzané bezpecnostné
pokyny pre ¢ajové sviecky.

Instrukcje obstugi

Aby zap ic i 3 obstuge ur uzytkownlk
musi przeczytac i zrozumlec instrukcje obslugl przed pierw-
szym uzyciem urzadzenia.

Pr gac wszystkich wskazowek bezpleczenstwa
pracy! Gdy nie przestrzega sie wskazéwek b

« Pamigta¢ o zachowaniu odpowiednich odlegtosci od
powierzchni palnych.

« Stosowac tylko odpowiednie materiaty mocujgce.

« Zalecamy stosowanie tealightéw na baterie bez ryzyka
pozaru. Stosujgc tealighty z otwartym ptomieniem, nalezy
bezwzglednie przestrzegac zasad bezpieczenstwa dotycza-
cych tealightu.

m Priroénik za uporabo

Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
navodila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

stwarza sig zagrozenie dla siebie i innych.
Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazéwki
bezpieczenstwa do przysztego wykorzystania.

« Wyréb nie jest zabawkg i nie moze by¢ uzywany przez
dzieci.
Przechowywac poza zasiggiem dzieci i zwierzat oraz z dala
od materiatéw palnych.
Ustawia¢ zawsze na réwnej powierzchni.
Nie uzywac¢ w pomieszczeniach zagrozonych wybuchem ani
w poblizu materiatéw, cieczy czy gazéw palnych!
Nigdy nie przenosic¢ przy ptongcym ptomieniu.
Nie pozostawia¢ ptongcego swiecznika bez nadzoru.
Podczas uzytkowania moze sie silnie nagrzewac.
Nie dotykac przed ostygnigciem.
Swieczki nie moga byé wieksze od podgrzewaczy tealight.
W przypadku rozprzestrzenienia sie ognia nie podnosic, lecz
zgasi¢ ptomien wilgotnym materiatem, kocem ognioodpor-
nym lub uzy¢ gasnicy.

Jp vsa varnostna navodila! Ce ne upostevate var-
nostnlh navodll ogrozate sebe in ljudi okoli sebe.
Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila shranite za
prihodnjo uporabo.
To ni igraca in ni namenjen, da bi jo uporabljali otroci.
Hranite izven dosega otrok, zivali in gorljivih materialov.
Vedno ga postavite na ravno povrsino.
Ne uporabljajte ga v prostorih, kjer se lahko sprozi eksplozija
ter v blizini gorljivih materialov, tekocin ali plinov!
Nikoli ga ne premikajte s prizganimi sve¢ami.
Ne puscajte ga nenadzorovanega, ko so prizgane svece.
Med uporabo lahko postane zelo vro€.
Ne dotikajte se ga preden se ohladi.
Svece ne smejo biti vecje od ¢ajnih sveck.
V primeru poZzara: ga ne dvigujte, ampak zadusite ogenj z
vlazno obleko ali na ogenj odporno odejo ali ga pogasite z
gasilnim aparatom.
Zagotovite ustrezne razdalje do vnetljivih povrsin.
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* Uporabljajte le ustrezen pritrdilni material.

« Priporo¢amo uporabo elektri¢nih ajnih lu¢k brez tveganja
za pozar. Pri uporabi ¢ajnih lu¢k z odprtim plamenom morate
obvezno upostevati varnostne napotke ¢ajne lucke.

m Hasznalati utasitas

A késziilék csak akkor kezelhet6 biztonsagosan, ha az elsé
hasznalat el6tt a kezel6 elolvasta és megeértette ezt a hasz-
nalati utasitast.

Tartsa be az 6sszes biztonsagi elourast' A blztonsagu eldira-

sok figyelmen kiviil hagy is
veszélyeztet.
Minden h alati utasitast és b I Grizzen

meg a késdbbi felhasznalasra.

Nem jatékszer, és nem adhaté gyermekek kezébe.
Gyermekekt6l, a hazi kedvencektél és gydlékony anyagoktdl
tavol tartando.

Allitsa mindig sima feliiletre.

Ne alkalmazza robbanasveszélyes helyeken vagy gyul-
ékony anyagok, folyadékok vagy gazak kézelében!

Ne mozgassa, ha meg van gydijtva.

Meggyujtva ne hagyja feltigyelet nélkil.

Hasznalat kdzben nagyon felforrésodhat.

Lehilés elétt ne érjen hozza.

A gyertyak mérete nem haladhatja meg a teamécsesek
meéretét.

Tizeset esetén: ne emelje fel, hanem oltsa ki a tlizet nedves
ruhaval, egy t(izallé takardval vagy tlzolto késziilékkel.
Mindig legyen megfeleld tavolsagban az égheto feliiletektdl.
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* Csak megfelel6 rogzité anyagot szabad hasznalni.

« Kockéazatot nem okoz elektromos teamécses hasznalatat
javasoljuk. Nyilt langu teamécses hasznalata esetén kéte-
lez6 betartani a teamécses biztonsagi utasi

LG Priruénik za upotrebo

Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora proditati i
Eagumjeti ove upute za uporabu prije prvog koristenja ure-
aja.
Obratite paznju na sve sigurnosne upute! Ako ne postujete
sigurnosne upute, sebe i druge osobe dovodite u opasnost.
Sacuvajte sve upute za uporabu i sigurnosne upute radi
buduce uporabe.
« Nije igracka i nije prikladno da ga koriste djeca.
. _P?hranite izvan dosega djece, Zivotinja i zapaljivih materi-
jala.
Uvijek postavite na ravnu povrsinu.
Nemojte koristiti u blizini prostorija u kojima postoji opasnost
od eksplozija ili u blizini zapaljivih materijala, tekucina ili pli-
nova!l
Nikada nemojte premjestati dok je upaljen.
Nemojte upaljenog ostaviti bez nadzora.
Za vrijeme kori$tenja moZe se vrlo zagrijati.
Nemojte dodirivati prije nego se ohladi.
Svijece ne smiju biti vece od veliCine svjecica za podgrijava-
nje ¢aja.
U slu¢aju poZara: Nemojte dizati ve¢ vatru ugasite sa vlaz-
nom robom, dekom otpornom na pozZar li koristite aparat za
gadenje pozara.
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* Obratite paznju na odgovarajuéu udaljenost u odnosu na
zapaljive povrSine.

« Koristite isklju¢ivo odgovarajuc¢i materijal za pri¢vrs¢ivanje.

* Preporucujemo upotrebu elektri¢nih ¢ajnih svjecica bez
rizika od pozara. U slu¢aju upotrebe ¢ajnih svjeéica sa otvo-
renim plamenom, sigurnosne napomene za ¢ajnu svjecicu
se moraju obavezno uvaziti.

Y osnvics xpriong
Ma Tov ao@ahr XEIPIOP6 QUTAG TG UOKEURS Ba TTPETTEl 0

XPOTNG TNG CUOKEURG TIPIV TNV TTPWTN xpr|ar| ™G vl éxel
SIaBAoEl Kal va £XEl Kar 101 TIg G odnyieg xpn-
ong.

Mpooéxete 6Aeg TIg UTTOdEilelg aoaAeiag! MapaBAémovrag
TIg uTrodeigeIg ao@aAciag, BéTeTe o€ KivBUVO TOV £QUTO Coag
Kal Toug GAAoug.

Duhdgre TIg 0BnYyiEg Xpriong Kal Tig uToSEigeIg aopalsiag
yia peAAOVTIKA XpRAoN.

* Aev eivan Traixvidl kai Sev evBeikvuTal yia xprion atd Traidid.
Na uAdooeTal pakpid atré Taidid, Jua kal EUPAEKTA UNIKA.
Na TotroBeTeiTal TTAVTA OE ETTIEDES EMPAVEIEG
Na pn XPnoIUOTTOIEITaN OE XWPOUG pE KivOUuvo €kpngng i
KOVTA o€ eU@AeKTa UNIKA, Uypd 1) agpial
Na pn peTakiveiTal avappévo.

Mn To a@rjveTe avappévo Xwpig emTRpnoN.

Mrropei va BepuavBei TToAU kaTé TNV Xprion.

Mnv To ayyileTe TIPIV KPUWOEL.

Ta kepi& va pnv gival peyaAlTePa oTTO TA KEPIG PECW.

Zg TIEPITITWON TTUPKAYIAG: Mn TO QvaONKWOETE, aAAG TIvigTe
N QWTIA pe Uypd poUxa A Pe TIUpipaxn KOUBEPTa A Xpnoipo-
TIOIOTE TTUPOOPECTIKA TUOKEUN.

Tnpeite KATGAANAEG ATTOOTACEIG ATTO EUPAEKTEG ETTIPAVEIEG.
XpNOIUOTTOIEITE H6VO KATAAANAC UAIKG OTEPEWONG.
ZuvIoToUHE TN XPron NAEKTPIKWVY KEPILV PECW TTOU DEV eVEé-
Xouv kivduvo Tupkayidg. Kard tn xprion Kepiwv peow ue
YUHVH @AOYa TIPETTEI va A BAavovTal UTTOXPEWTIKG UTTOWN O
0dnyieg ATPAAEIAG TWV KEPIWV.

Gebruiksaanwijzing

Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebrui-

ker van dit

pp deze gebr ijzing voor het eer-

ste gebruik gelezen en begrepen hebben

Neem altijd alle veilighei inacht!

de velllgheldsaanwuzmgen niet in acht neemt, brengt u
uzelf en anderen in gevaar.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.

Dit product is geen speelgoed en is niet geschikt voor
gebruik door kinderen.

Buiten het bereik van kinderen, dieren en brandbare materi-
alen bewaren.

Altijd op vlakke oppervlakken plaatsen.

Niet in explosiegevaarlijke ruimtes of in de buurt van brand-
bare materialen, vloeistoffen of gassen gebruiken!

Nooit aangestoken bewegen.

In aangestoken toestand niet onbeheerd achterlaten.

Kan tijdens het gebruik zeer heet worden.

Niet aanraken voor afkoeling.

+ Kaarsen mogen niet groter zijn dan een theelichtje.

« In geval van brand: niet optillen, maar het vuur met natte kle-
ding of een brandbestendige deken verstikken of brandblus-
apparaat gebruiken.

Zorg voor voldoende afstand tot brandbare opperviakken.
Gebruik alleen geschikt bevestigingsmateriaal.

Wij adviseren het gebruik van elektrische theelichtjes zonder
brandgevaar. Bij gebruik van theelichties met een open viam
moeten de veiligheidsvoorschriften voor het theelichtje in
acht worden genomen.

E Bruksanvisning

For att kunna anvanda produkten pa ett sdkert satt ar det
viktigt att du laser igenom och forstar den har bruksanvis-
ningen fére den forsta anvandningen.
Beakta alla sékerhetsanvisningar! Om sakerhetsanvisning-
arna inte beaktas utséatter du dig sjalv och andra personer
for fara.
gpalza alla bruks- och sakerhetsanvisningar for framtida

ru
Ingen leksak och ska inte anvandas av barn.
Forvara utom rackhall for barn, djur och antandliga material.
Stéll alltid pa jamna underlag.
Anvand inte i explosiva utrymmen eller i narheten av antand-
liga material, vatskor eller gaser!
Flytta aldrig nér tand.
Lamna inte utan uppsikt nar tand.
Kan blir valdigt varm vid anvandning.
Vidrér inte innan den svalnat.

Ljusen far inte vara stérre an varmeljus.

Vid brand: Lyft inte, utan sléck elden med fuktiga klader, en
eldfast filt eller anvénd en brandslackare.

Hall tillrackligt stort avstand till brénnbara ytor.

Anvand endast lampligt fastmaterial.

Vi rekommenderar att anvénda elektriska varmeljus utan
brandrisk. Vid anvéndning av vanliga varmeljus som brinner
maste sdkerhetsanvisningarna for varmeljuset foljas.

Kayttdohje

Taman laitteen turvallista kasittelya varten laitteen kaytta-
jén on ennen ensimmaisté kayttokertaa luettava kéyttoohje
ja ymmarrettava se.

Noudata turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjeiden laimin-
lyénnilla vaarannat itsesi ja muut ihmiset.

Sailyta kayttoohje ja turvallisuusohjeet myohempaa tar-
vetta varten.

Tama tuote ei ole lelu eikd se sovellu lasten kéytettavaksi.
Sailytettava lasten ja eldinten ulottumattomissa ja etaalla
syttyvistd materiaaleista.

ijoita aina tasaiselle alustalle.

Ala kéyté laitetta réjahdysvaarallisissa tiloissa tai syttyvien
materiaalien, nesteiden tai kaasujen laheisyydessa!

Ala koskaan siirra sytytettyna.

Ala jata sytytettyna ilman valvontaa.

Voi muuttua kéyton aikana erittdin kuumaksi.

Ala kosketa ennen jaahtymisté.

Kynttilat eivat saa olla lampokynttildita suurempia.

Tulipalon syttyessa: Ala nosta, vaan tukahduta tuli kostealla
vaatteella, tulenkestavalla peitteelle tai palosammuttimella.
Huolehdi, etta syttyvat pinnat ovat sopivan etaisyyden
paéssa.

Kayta vain sopivaa kiinnitysmateriaalia.

Suosittelemme séhkoisten 1ampokynttildiden kayttoa, jotka
eivat aiheuta palovaaraa. Jos poltat [ampokynttil6ita, joissa
on avotuli, on |l&mpdkynttilén turvallisuusohjeita ehdotto-
masti noudatettava.
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